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Excellence Monsieur  le Président en exercice de l’UA,

Excellences Messieurs les Chefs d’État  et de Gouvernement,

Monsieur le Secrétaire général des Nations unies,

Monsieur le Secrétaire général de la Ligue arabe,

Mesdames et Messieurs les représentants des Communautés 

économiques régionales,

Distingués invités, 

Mesdames et Messieurs,

Je voudrais commencer par vous exprimer, Excellences Mesdames et 
Messieurs, mes vœux les meilleurs pour  l’année 2019. 

A vous, Monsieur le Président et cher frère Paul Kagamé, je voudrais 

vous dire combien j’ai été heureux de travailler sous votre présidence. 
Vos impressionnantes capacités et qualités de leadership n’ont d’égale 

que votre humilité, votre modestie, votre éthique et votre droiture. Nous 
avons beaucoup appris de cette année au cours de laquelle, nous avons 

conjugué nos efforts au service du  continent. Pour tout cela, je vous 
adresse mes vifs remerciements et mes félicitations les plus 

chaleureuses. 

صاحب الفخامة السید عبد الفتاح السیسي رئیس جمھوریة مصر العربیة، 
  

یطیب لي و یشرفني كثیرا أن أنتھز ھذه المناسبة الجلى للترحیب بكم رئیسا دوریا للاتحاد الإفریقي. و 

لأعرب عن قناعتي أن رئاستكم ستدفع دفعا جدیدا الاتحاد الإفریقي لما تتمیزون بھ من خصال نبیلة و لما 
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لمصر من مكانة تاریخیة و حضاریة عریقة و لما تشكل إفریقیا في المخیال المصري من مقام عظیم حیث 

قال الزعیم الراحل جمال عبد الناصر "إن افریقیا ھي الثورة النابضة " بعینھا.

Aux Présidents Andry Rajoelina et Félix Tshisekedi, qui se joignent à 

cette Assemblée, j’adresse mes sincères sentiments de bienvenue et  
mes souhaits de succès dans les exaltantes responsabilités qui sont les 

vôtres. 

Les engagements que vous avez solennellement pris lors de vos 
investitures seront les fanions de vos  entreprises de construction de vos 

pays assoiffés de réconciliation, de démocratie  et de développement.

Aux Présidents champions thématiques, j’adresse mes félicitations pour 
les efforts et initiatives que vous avez  développés pour accomplir, les 

missions que vos pairs vous ont confiées dans la construction de notre 
exaltant projet africaniste.

Excellences, 

Mesdames et Messieurs,

Le thème de cette année, qui porte sur la question des réfugiés, des 
retournés et déplacés internes, me parle avec une émotion que je ne 

saurais cacher. En effet, j’ai été moi-même, pour des années, refugié. 
J’ai vécu les privations, la nostalgie des miens. 

Le phénomène des déplacements forcés reste hélas prégnant. La 

Commission de l’Union africaine voudrait que nos proclamations de foi 
sur ce thème sonnent, enfin, le glas de toutes les formes d’apathie, 
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d’immobilisme, voire de démission pure et simple  devant les horreurs de 

cet insupportable fléau. 

Il importe de s’attaquer plus résolument aux causes profondes du 
phénomène, parallèlement à l’accélération de l’opérationnalisation 

l’agence humanitaire africaine.

Excellences, 
Mesdames, Messieurs,

L’année 2018 a connu des progrès indéniables sur le front de nos projets 

phares.

L’atteinte du nombre requis de ratifications pour l’Accord sur la Zone de 
libre-échange est désormais à portée de la main. Le premier Sommet  

de coordination de juin/juillet 2019 à Niamey se tiendra dans le pays 
symbole du combat pour cet Accord, lequel sera très probablement  déjà 

entré en vigueur, consacrant ainsi vos efforts louables, Monsieur le 
Président Issoufou.

Une telle avancée augure, sans verser dans un optimisme excessif, 

d’une évolution encourageante sur le Marché unique pour le transport 
aérien, le Protocole sur la liberté de circulation des personnes et le 

Passeport africain. 

La paix et la réconciliation dans la Corne de l’Afrique se concrétisent. La 
région est désormais entrée dans une ère nouvelle. Nous sommes, en 

cela, bien reconnaissants au Premier ministre Abiy Ahmed et aux autres 
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dirigeants de la région qui ont scellé dans le marbre de la fraternité 

africaine, la coopération et le bon voisinage.
 

La lutte contre le terrorisme au Sahel et dans le bassin du lac Tchad 
continue d’être une véritable préoccupation pour nous. En dépit des 

efforts remarquables que déploient les pays à l’échelle de ces régions, la 
situation y reste très grave. Elle appelle un nouvel élan de solidarité.  

Cette situation est aggravée par la persistance de la crise libyenne. Nous 

appelons à la conjugaison des efforts nationaux et internationaux pour 
l’organisation rapide de la Conférence de paix et de réconciliation.

Sur le conflit au Sahara occidental, le nouveau Mécanisme a été mis sur 

pied lors Sommet de Nouakchott.  Celui-ci tiendra sa première réunion 
ce 10 février, et une feuille de route devrait être arrêtée pour permettre à 

l’UA d’apporter une contribution significative aux efforts des Nations 
unies  et de jouer pleinement le rôle qui lui revient dans ce dossier. 

Le récent Accord de Paix et de Réconciliation en RCA consacre une 

belle avancée de l’Initiative africaine que nous avons lancée en 2016. 
Nos efforts seront centrés sur son application avec le maximum de 

célérité. 

C’est l’occasion de féliciter le Président Faustin Archange Touadera et  
tous les dirigeants des mouvements armés de la RCA, ainsi que le 

Président Omar Hassan Ahmed al-Bashir et le Gouvernement soudanais 
qui ont offert leur hospitalité pour abriter les pourparlers. Nos 

remerciements vont également aux Nations unies et à tous les 
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partenaires multilatéraux et bilatéraux qui ont contribué à ce succès 

majeur.  

Excellences, 
Mesdames et Messieurs,

Les élections en Afrique nous ont également fortement  mobilisés. 

Malgré les défis rencontrés, force est de constater que la conscience et 
les pratiques démocratiques ont beaucoup avancé à l’échelle du 

continent. Dans toutes ces élections, la Commission s’est efforcée 
d’apporter les appuis requis et d’assurer le meilleur accompagnement 

possible en faveur des États membres engagés dans des processus 
électoraux souvent difficiles et aux enjeux décisifs.

L’année qui s’ouvre verra l’organisation de seize élections nationales. Il 

en résulte que l’effort déployé en 2018 devra être intensifié pour que 
notre Union continue de s’acquitter de son devoir de solidarité vis-à-vis 

des États membres.

La question de la jeunesse a bénéficié d’une sollicitude particulière de 
notre part. Une Envoyée pour la jeunesse, Aya Chebi de la Tunisie, a été 

nommée à la suite d’un processus ouvert et compétitif. Un Conseil 
consultatif de la jeunesse composé des représentants des cinq régions a 

été aussi mis en place. Le terrain est désormais balisé pour une nouvelle 
et belle aventure en réponse aux immenses attentes de la jeunesse 

africaine, pressée, à juste titre, de conquérir la digne place qu’elle mérite 
dans nos institutions nationales et continentales.
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La dimension genre et la centralité des femmes dans le projet africain 

demeurent une priorité. Le combat pour la parité contre les inégalités 
fondées sur le genre, le sexisme, doivent être poursuivies avec une 

vigueur redoublée. C’est la résolution que nous avons prise dès le dépôt 
du rapport du Comité de haut niveau sur ces questions au sein de notre 

Union. 

À cet égard, je voudrais solennellement vous informer du lancement de 
la stratégie genre de l’Union africaine adoptée à Nouakchott en juillet 

2018.

Excellences,
Mesdames et Messieurs,

L’agriculture, l’environnement, la santé, l’éducation, la recherche 

scientifique et l’innovation  ont occupé une place prépondérante dans 
notre action tout au long de l’année. Elles resteront au centre de notre 

agenda pour 2019 et au-delà. L’idée maitresse est de chercher, par tous 
les moyens, à ce que l’UA, souvent perçue par les citoyens comme un 

être lointain, devienne cet acteur agissant sur leur quotidien.

La situation dramatique des migrants africains nous a, pour une série de 
raisons, mobilisés au plus haut point. C’est le lieu d’exprimer notre 

gratitude aux organisations et États qui ont soutenu nos efforts, dont le 
Qatar qui a alloué vingt millions de dollars en vue de rapatriement et de 

la réinsertion de migrants africains. 
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Notre participation active au Sommet mondial sur la question  de la 

migration à Marrakech au Maroc a procédé du même souci, de la même 
motivation.

Cette action humanitaire et sociale s’est accompagnée de l’engagement 

de la Commission dans la lutte contre Ebola et d’autres épidémies, en 
RDC notamment.

Excellences, 

Mesdames et Messieurs,

Nos partenariats stratégiques ont connu des avancées significatives tant 
dans leur diversification que dans leur contenu. Notre partenariat avec 

les Nations unies n’a cessé de s’approfondir au service d’objectifs 
communs et d’approches consensuelles. Merci à vous cher ami Antonio 

Guteres pour votre engagement. La même vitalité caractérise le 
partenariat avec l’Union européenne. Je me réjouis de ce que ces deux 

partenariats multilatéraux ont désormais atteint leur âge mur. 

Avec le Monde arabe, la préparation du Sommet Afrique-Arabe est 
lancée. En dépit de son enracinement dans l’histoire de deux ensembles 

que tout rapproche et unit, ce partenariat demeure en deçà de son 
potentiel. Nous ne devons ménager aucun effort pour sa relance. 

Le remarquable succès du FOCAC, tenu à Pékin en septembre 2018, 

illustre un dynamisme sans précédent de notre partenariat. L’ouverture 
d’un bureau de l’UA à Pékin ne manquera pas de renforcer ce 
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partenariat déjà fécond et multiforme, y compris le dialogue stratégique 

entre la Commission et la Chine. 

Des avancées ont été également enregistrées dans d’autres 
partenariats. Dans le cadre des consultations politiques avec les autres 

membres permanents du Conseil de sécurité, nous avons poursuivi le 
dialogue stratégique avec les États-Unis. Des efforts similaires sont en 

cours avec la Russie et la France et envisageons de faire de même avec  
le Royaume Uni. 

Par ailleurs, je note la signature d’un Protocole d’accord avec les Émirats 

arabes unis. L’engagement de l’Afrique à participer activement à 
l’Exposition universelle Dubai 2020 est appelé  à jeter  une lumière 

nouvelle sur le rôle de notre continent et ses immenses potentialités pour 
l’investissement.

Excellencies,

Ladies and gentlemen,

On area of reform, we are making steady progress towards financial 
autonomy and improving accountability. The F15 is in place and playing 

a strong oversight role. 

We have strengthened the sanctions regime for the non-payment of 
Member State contributions, which will now ensure payments  on time.
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49 Member States have contributed $89m to the AU Peace Fund, whose 

Board of Trustees is now in place. Agreement on the scale of 
assessment for the regular budget for 2020-2022 is already in hands. 

The Extraordinary Summit on the AU reforms in November 2018 took 

important decisions: Streamlining the senior leadership, enhancing 
performance management and accountability and strengthening the 

selection process for the senior leadership that will be overseen by a 
Panel of Eminent Africans. 

Reform is tremendously progressing. It is irreversible.

Excellences,

Mesdames et Messieurs,

Je voudrais terminer en mettant en relief, non sans poignante émotion, 
cette formidable conjugaison de symboles temporels qui plane autour de 

notre Sommet: le centième anniversaire du premier Congrès panafricain, 
à célébrer le 19 février le vingtième anniversaire de la Déclaration de 

Syrte transformant l’OUA en UA et, cerise sur le gâteau, le dévoilement 
de la Statue immortalisant l’Empereur Hailé Sélassié, cette digne figure 

des pères fondateurs.

Ces événements jouent, chacun, sa note dans la symphonie de la 
mémoire et de la remembrance qui fait de notre héritage  historique une 

source inépuisable d’inspiration.
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A un moment où le multilatéralisme subit ses plus sévères coups de 

boutoir, de tels symboles sont là pour nous envoyer le message fort que 
notre vrai salut est dans notre unité, notre continuité historique et notre 

solide ancrage dans notre patrimoine culturel et civilisationnel.
 

Je souhaite plein succès à vos travaux.

Je vous remercie.
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